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VYHusep3urera y beorpany!

YUUTAIBE PAJIN YNTAIbA:
MOTUBHUIIIYRA VJIOTA KIbBU’KEBHOI' TEKCTA
Y YYEIbY/HACTABHU CTPAHOTI JE3UKA

Y HacTaBHOM TIPOIECYy OpPHjEeHTHCAHOM Ka Y4YEHHKY CBe Beha maxma
npugaje ce MOTHBAlMjH, OZHOCHO IPHHIMIYY 3aJ0BOJBCTBA y Yyuewy. Pan
MOKYIIaBa Ja OATOBOPH Ha IMHUTAKmE KaJa MOKEMO OYCKMBATH Ja Kopulnhieme
KEbIDKEBHOT TEKCTa Y HACTABH CTPAHOT je3UKa MMO3UTHBHO yTHYE HA YUCHE, YCIIeX
Y Pa3Boj JINYHOCTH, OJHOCHO Y KaKBE C& MOJAJIUTETE Pajia JaHAC MOXKE YKIOIMUTH
KIIDKEBHH TEKCT. B0 1@ ce y3 KHIDKEBHH TEKCT HE NPEIIaxy HUKAKBE
AKTUBHOCTH, WM C€ YHTAWe JIMTEPAPHOI LITHBA YKJala y CIOXKCHE 3alaTke,
Wi je npaheHo JyIMYKAM M KPeaTUBHUM aKTHBHOCTHMAa, OBa BPCTa MPEUIOLIKA
JIelTyje Ha YYCHUKOBO a(peKTHBHO M KOTHUTUBHO Ouhe, cTBapajyhu koJ mojenanx
ydeHuka ocehaj 3azoBosbCTa M OnylITama, nmoactHayhu Takohe pasMHUIbAEbE
U PaJ03HANOCT, IITO Cy CBE YCIOBH 3a YCIICIIHO YYCHE, HAIPESIOBAKHE H BOJEHO
YHUTAaKkE HA CTPAHOM U MaTepPHEM jE3HKY.

KibyuHe peum: yHTame, KHBIKCBHH TEKCT, MOTHBALMja, 3a0BOJHCTBO,
ydeme/HacTaBa (PPaHIyCKOT Kao CTPAHOT je3HKa

Ilon yTuiajem KoHILENara XyMaHHUCTUYKE ICHXOJIOTH]E, YUEHUK U
ETrOBe N0Tpede CTaBsbajy C€ y CPEIUILITE HACTABE CTPAHOTI je3UKa MOYEB
Ol celaMJIeCeTHX TOJJMHA MPOILIOr Beka. OTIPUIIMKE Y UCTO BpeMe U Ha-
CTaBa YMTama JOKHUBJbABA CBOJ MPENOPOJ, MPBO Y OKBHUPUMA MaTEpPH-ET
je3uKa, a 3aTHM, Y Mamb0j MEPH U HEIITO KacHUje, U Y HACTaBU CTPAHHUX
jesuka. Taza ce TEKCT KOPUCTH Pay CaBilaJjaBamba TOBOPHUX YMHOBA, TEK-
CTyaJlHE OpraHu3alyje, TUIIOBAa TUCKYpca, Tj. paau pa3BHjama (QyHKIH-
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OHAJIHE U JMCKYP3UBHE KOMIIETEHIIM]je, Ik ¥ pajau 3a0aBe U OMyIITama.
Oga nocneama (GyHKIMja TEKCTA MOCTaje CBE 3HAYajHUja C IOPACTOM CBe-
CTH 0 IOTpeOU CTBapama ITO MOBOJbHH]E KIIUME 33 YUeH-€, Ha KOy, CBaKa-
KO, MOKE€ YTUIIATH U YUTAE KIbHKEBHOT TeKCTa. 80-UX TOAUHA MPOILIOT
BeKa KIbIKEBHU TEKCT Bpaha ce y ynbeHuke (paHIyCKor je3uKa Yak U Ha
MOYETHOM HHUBOY y4eHa U MOUHIbE Ja Ce KOPUCTU Kao MOACTPEK 3a Y-
Tame, yueHme je3nka U KpeaTuBHE aKTUBHOCTH MHCama. 3Haua] YNTamka U
ynoTtpe0e KiIKEBHOT TEKCTa Y YUY U HACTaBH CTPAHOT je3HKa MPeaAMET
je OpOjHUX H3Narama M CTyauja y (PpaHIlyCKOj TUAAKTHYKO] JTUTEpaTypH,
HapouuTo Kpajem 20. u moyeTkoMm 21. Beka. CBU 3aroBOpHUIU KopulThema
OBE BPCTE MPeUIOIIKA 32 pajl Ha YaCOBHMA CTPAHOT je3UKa HCTUYY HETOBY
U3pa3uTy MOTHBAIIMOHY YIIOTY, IITO UX JIOBOJH Y Be3y Ca 3arOBOPHUIINMA
XyMaHHUCTHYKOT TIPUCTYTIA YUCHY.?

Junakruuapu pa3nuiuTo KIacupuKyjy v paHrupajy GyHKIIH]e KibU-
KeBHoT Tekcta. VB Pere, Ha mpuMep, kao npBy (YHKIIH]Y HABOAM MICUXO0a-
(beKTUBHY - KIbH)KEBHOCT Xpanu Mamty® (Yves Reuter, nut. mpema: Rosier,
2002: 54). Aytopu 3ajegnuuxoi espoiickoi oksupa (y najseM tekcty ZEO),
KOJU MHA4Ye UCTUYY Kao jellaH of MPUMAapHUX 3ajaraka (opMupame yde-
HUKa Kao ,,ypaBHOTEXeHe U 3Apase nuyHoctu™ (ZEO, 2003: 9), yka3zyjy Ha
BaXXHY YJIOTY KIbHMKEBHOT TEKCTa: ,, YIOTpeOa je3nka y (pyHKIHjU pa3Boja
MallTe WIK U3 33/10BOJHCTBA 3Ha4YajHa je caMa o cebu, a He caMo y o0pa-
30BHE cBpxe* (2003: 67). Ilojenuuu cactaBibayu caBpeMeHUX ylIOeHUKa
U JIOJIaTHOT yiOeHn4Kor Matepujaia y OpaHIlyCko] KibHKEBHE TEKCTOBE
3aKcTa U KOPHUCTE C IIUJbEM Jla YUSHUIIN Y BhIMa Y)KHUBajy U 3a0ase ce (jep
jé TO BUXOB MPUMAapHU KOMYHUKAaTUBHM 1IWJb), TIpeuiaxyhu, Hajuenthe,
JyIWYKe U KpeaTuBHE aKTUBHOCTH, TTOHEKA]l ¥ ITPOjeKTe Urja peanu3aliija
NoJjpa3yMeBa YUTame KibHKeBHOT TekcTa. [IpBu cnokenu 3aiatak y yuoe-

2 Jpyra ¢yHKIHMja je CONMOKYNTYPHA - KEbHYKEBHOCT j€ KPaJbeBCKH ITyT KOJU BOIH
J0 KyAType, W, Ha Kpajy, METOAMYKa - KEILMKEBHOCT je pesepoap (opmu u
KOHCTPYKIIHja Koje ofpakaBajy HopMy (Reuter, ut. mpema: Rosier, 2002: 54).

3 Haxo o n300py HacoBa ayTOPKE y MPEArOBOPY HE TOBOPE, ITPETIIOCTABIFAMO Ja je
mpeyset o Pemona Kenoa, unja ce mecma « Si tu t’imagines » (L’instant fatal)
Hana3u y yuoeHuky Libre échange 3 (1993: 49), 3a xoju je, Kao IOIyHA, OBaj
Marepujan 1 ocMunubeH. KenooBy necmy nponahu hemo u y yubeHuky akipone
nepcnektuse Echo 3, rie je ynorpeGibeHa Kao IPELIOKaK 3a Paj Ha je3nKy, Ha
pasyMeBamy TOBOpA Ca IM/BEM youaBama U CaBlaiaBama Besupamwa (Echo 3,
2008 : 38).
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muky Echo 3 (2008), Ha npumep, npensulja n3pay miakata Win OGpourype
ca ouiomMIMMa u3 ayroouorpacduje yuenuka (Girardet, Pécheur, 2008: 42-
44). la 61 ucmyHHO OBaKaB Makpo3aJaTak, Y4eHHK MPBO Mopa Ja mpohe
KpO3 HU3 MPUIPEMHUX, MUKpO3aaaTaka, u3Mely ocrajor u Ja mpoduTa
OJ/UIOMKE W3 HEKOJHMKO MO3HATUX ayToOuorpaduja (paHIlyCKUX Mucala.
TeKCTOBHU JaTH y pyOPHIIM MOJ HAacioBoM Evasion yuenuky omoryhasajy
,,OEKCTBO*“ U3 yIIOEHUKA Y CBET KEWKEBHOCTH, Y , )KHUBOT JPYTHUX", ayTO-
ouorpada Crennana (Stendhal), Pycoa (Rousseau), Cumone ae boBoap
(Simone de Beauvoir), Maprepute {upac (Marguerite Duras), Auu Epno
(Annie Ernaux), XKopsxa [Tepeka (Georges Perec), kao 1 y CBET maHCOHa,
¢uiMa 1 xymopa. YueHuIuMa je fara ciiodoja y morieay oouKa Kpajme
NpOAYyKIIKje, Tj. CONCTBEHE ayToounorpaduje — To MoxKe OUTH PyKOIHCHA
WIM Ha KOMIjyTepy pal)eHa KibIKUIA, MJIaKaT, 3By4HH CHUMAaK ca My3HU-
KoM y mo3aaunu, u cnuvHo (Girardet, Stirman, 2009: 52). [IpencraBpame
peanuzaiuje npojexra (u3noxoda npaheHa pa3roBOpoOM, UHTEPB]Y, YUTAE
OJUIOMaKa), Ha KOjy Cy yYEHHUIM OOMYHO MOHOCHHU, M0jayaBa MOTHBAIIH]Y
u 3a cienehe mpojekTe U yueHunuMa ctBapa ocehaj m1a y ¢cBOM MHUKpPO-
JPYIITBY, Y YYHOHHUIIW/IIKOIH, 3aUCTa AeNy]y Kao MpaBU aKTUBHU rpaha-
HU YMjH je paJ BUIJBbUB U MepsbuB. [Ipensulenu mpojexar tpedano oOu,
Takole, a MOJCTaKHE YYSHHUKE Ha JJajbe YUTAE OBOT MOMYIApHOT KaHPa,
Kao U Ha MHCame, BaH MIKOJICKHX OKBUPA.

,»3aJI0BOJHCTBO y TEKCTY * YYEHHIIM MOTY J1a OCETe B camo ciayiiajyhu
TEKCTOBE, ILITO, U3Mel)y ocTanor, npeanaxe ayTopka 30UpKe J1jaToNIKUX
KIbIDKEBHUX oJuioMaka Littérature en dialogues (Baraona, 2005). Camo
clyliame, 0e3 APYyrux aKTUBHOCTH, OTBapa MyT YXKHUBamby y KEHKEBHO-
cTH, Te3a je eceja Hewsitio kao poman Jlanujena Ilenaka (Daniel Pennac,
Comme un roman, 1992), xoju Bepyje na ydeHuIu Tpeda aa J0KUBE KibU-
KEBHOCT Kao OecCIIaTHO JapuBambe KOje HE TPa)KH HUILTA 3ay3BpaT, Kao
nHoknoH-untame* (Dufays, Gemenne, Ledur, naBegeno npema: David,
2010 : 136). OBaj (ppaHIyCKH IHCaLl HETaTUBHO Ofpelyje yaory mKoie y
(dhopMupamy MpaBUX YUTANALA: ,,...Y HIKOJIU Cy CE CBY/a U OIYBEK YUHIIE
caMo TEXHHUKe, KOMEHTapucame TeKcTa, 1 oHemMoryhaBao ce HemocpenaH
OPUCTYN KIbUTaMa YKHUIAHBEM 3a0BOJbCTBA 4HTama. [...] DyHKIMja je
osne. JKuBoT je npyrae. Uuraru, To ce y4u y IIKOJIU. A BOJIETH YUTATH...
(Pennac, 1992: 88-89). 360r Tora [lenak npezanaxe aa HAaCTaBHUIM YUTA]y
u3abpaHa KibIKEeBHA JIeNa YYSeHUIIMMa, He OU JIM UX CBOJUM IJIACOM OXKHU-

439



Jenena b. bpajosuh

Benu (1992: 132), a na ,,aApare Oubnuorekapke, 4yBapke Xxpama‘“ moCTaHy
,~IIpUTNIOBeaunIIe™, ,,9apoOHuIe” Tako mTo he ,,moceTnonrmMa u3ryosbe-
HUM y IyMud Moryher mtuBa“ ipuilosegaitiu CBOj€ OMUJbEHE POMaHE
(1992: 144).

OBakaB MPUCTYT Y IUJAKTUIN KIIKEBHUX TEKCTOBA Y HAIIIO] Cpe-
nuHu Onusak je Haymy JlumutpujeBuhy, koju, xenehu na yHampenu Ha-
CTaBy €HIVIECKOT je3MKa Kao CTpPaHOr BpahameM KHIHMKEBHHUX TEKCTOBA Y
Ty HacTaBy (Dimitrijevi¢, 2003: 15), npupelyje anronorujy OpuTaHcke
u amepuuke noesuje 20. Beka mox HazuBoM Poetry with pleasure (2003).
30upKka je HaMemeHa ydeHulIuMa Tpeher um 4eTBpTOr paspena Cpeame
IIKOJIE U CTy/IeHTUMa eHrlieckor jesuka (2003: 14), kojuma Tpeba aa mnpy-
KU 33JI0BOJbCTBO, HA KOj€ ce, MHaue, ,,y 00pa/ii KibM)KeBHUX TEKCTOBA, Kao
y HacCTaBH YOIIITe" ,,MHCIU peTKO uiau Hukako (2003: 11). Jumutpuje-
Buh y3 u3zabpaHe recMme He Mpeaiake HUKaKkBe aKTHBHOCTH — OBa 30MpKa
HUje 00aBe3Ha JIEKTUPa, YYEHUIIN he YUTaTu mecMe Mo BIaCTUTOM U300py,
CaMOCTaITHO, ,,0€3 MyKOTpPIHOT Bal)ewma peuu, 0e3 rpamaruzupama‘’, ,,0e3
ananuze pena o pex (2003: 12). Uzabpanu npuctym, Bepyje nomahu nu-
nakTudap, ooe3oearnhe peoBHO YNTame HA CTPAHOM Je3UKY, TO JeCT HeoT-
XOJIHU ,,KOHTAKT ca KIbUTOM** U cTpaHuM je3ukoM (2003: 12).

O u30opy TEKCTOBa MOTOJHUX 3a HACTaBYy CTpaHOr je3uka, Jumu-
TpHjeBuh Kaxe: ,,eKCTOBH YOmMIlTe, a TOceOHO KMKEeBHH, Ouhe H3BOp
il10goilieopHe W Hpujailine Je3NUYKe HACTAaBE aKO MCIYHaBajy KIbMKEBHH,
MICUXOJIOIIKH, METOJCKO-AUIAKTUYKH, OIMIITe-00pa30BHU KPUTEPHUJYM U
aKo HeE KpIlle 3aXTeBe HajHOBU]jET MPUCTYIa HACTaBU CTPAHUX je3HKa — Xy-
MaHucTrukor.” (2001: 36)

[lenaroruja ,,HemocpeHOT KOHTAKTa“, 3aCHOBaHA HAa JIMYHOM CEH-
3UOMIIUTETY, U U300p MOETCKUX TEKCTOBA ,,3a YXKUBame , moBesyjy Jdumu-
TpHujeBuha ca ¢ppaHIlyCKUM AUIaKTHYapUMa U ayTopruMa yiIOeHHKa. A ako
Ou ce moe3uja UMak rnopes3ajia ca KaAKBOM HACTaBHOM aKTHUBHOIIhy, TO Ou
no Jlumutpujesuhy 6uo ,,cioHTaH pa3roBop®, Oyayhu aa je mecma ,,Haje-
(uKacHUje cpeiCTBO 3a MOKpeTame MpUpoaHe KoHusepzayuje (2003: 12),
a 1o ayTopuMa (paHIyckor yudeHnka 3a uuso b1 Echo 3 To 6u 6uio pas-
BHjam-e (POHOIIOIIKE KOMIIETEHIIH]€e, 3aCTYIIJbEHO Y PEIOBHO] PyOPHUIH MO
Ha3WBOM ,,3aJTI0BOJHCTBO KazuBama™ (Plaisir de dire) (Girardet, Pécheur,
2008 : 38, 78, 118, 158). Yuenunu cnymiajy mecme, He caMo ca 3ajar-
KOM Jla y HhHMa MPEno3Hajy a 3aTUM U yBexO0ajy onpeheHe miacoBe wiu
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nojaBe (Be3UBamE, HA MPUMEDP), HETO J1a, IPBEHCTBEHO, YXKHUBA]Y Y ,,My-
3unu peud, mro he ux nojacrahu Ha nabe ynTame. Tako ce, Ha IpUMep,
BonnepoBa necma Anbaitpoc, xoja je 4eCTO 3aCTYIJbeHA y YUOSHHUIIIMA
(paHIyCKOTr je3WKa Kao CTPaHOI, Y OBOM YIIOCHHKY Clylla ca LHJbeM
pa3MKoBama racosa [c] u [3], y3 objalimene 1a yap MHOTHX ITO3HATHX
CTHXOBa (ppaHIlyCcKe rnoe3uje Tpeda TpaXUTH y 3By4YHOCTH I1acosa [c], [3]
u [P] (2008: 118). IToesuja je, uHaue, OIMCKA YYSCHHUIIMMA KOJU paje o
yubenuakom xomriery Echo, Gyayhu na cy jonr y npBoj KEH3M 4MTaiH
CTMXOBE, TyMauWId UX, aJli U MHUCAJM, TOHaBJbajyhu youeHe CTpyKType
(Jrynnyka KpeaTuBHA aKTUBHOCT), C KPajlbUM LIUJBEM J1a CE UHAUBUIYaJIHE
TBOPEBUHE — CTUXOBU Hal)y y KOJIEKTUBHO] 30MpIM Mecama, Ka0 MOTHBH-
uryhem mpojekTy KojeM Cy TeKUIJIM CBU MPETXOAHH 3aa1| (IITO je HOBUHA
KOjy JoHOCe yuoenunu 21. Beka).

Mupej Harupen takohe nenu yBepemwe Jja ce noMohy CTUXOBA YUEHU-
11 HajooJke yBoze y KibrkeBHOCT (Mireille Naturel, 1995 : 14), nako je an-
KeTa Kojy je crpoBena mMel)y cBOjUM CTylAeHTHMa (PPaHIyCKOT Kao CTPaHOT
je3uka (4Mju je IIaBHU MPEeIMET KIbMKEBHOCT) TTOKa3ala /1a j€ ’bbhMa yrpaBo
1oe3rja HajMame MPUBJIAYHA, a Ja UX HajBUILIE 3aHUMAa CABPEMEHH POMaH.

VYkonuko 61 ce nak caBpeMeHH IMPO3HH OJUIOMIIN OJIJTMKOBAJIU MYy3H-
KajgHouthy u puTMu4HolIhy, oHa Ou TO, MOXK/Ja, OMO yCIenaH KOMITPO-
muc u3Mely nmpenopyka IuaakTuyapa 1 ykyca miaje myonuke. Tako, 6a-
peM, MoKa3yje UCKyCTBO OHMX HACTaBHHUKA KOJU Cy KOPUCTHIIM BEPOBATHO
HAjTIO3HATH]U ¥ HAjKBAJMTETHUjU NiepudepHu MaTepujan nmocBeheH Kmbu-
KEBHOCTH (YUTay U NHUCaky) U3 MepUojJa KOMYHUKATHUBHOI NPHUCTYIa
y ®paniyckoj - Si tu t’imagines...* (Douénel, Jackson, Raoul, 1994). V
0BOj 30MpIH, KEbMKEBHU TEKCT HUj€ MOBOJ 32 YUCHE je3UKa, 3a JMHEAPHO
YUTakEe U aHAIU3y MecTa U (DYHKIIMja peud U3 TEKCTa Hero je ,,Cpe/iCTBO
OTKpHBaMa, y MOYETKY CI000IHOT, yOpP30 MOTOM BOhEHOT Pa3sHOBPCHUM
aynuakuM aktuBHOocTHMA™ (1994: 3). TexctoBu Tpeher gocujea, Koje ,,01-
JMKYje MY3UKaJIHOCT U PUTMUYHOCT", HAMEHEHH CY ,,0yhemy 3a70BOIb-
cTBa y untamy* (1994: 84).

4 HWako o nu3bopy HacjoBa ayTopKe y MPearoBopy HE TOBOpE, MPETIOCTaB/baMo Jia je
nipey3et o Pemona Kenoa, umja ce necma « Si tu t’imagines » (L’ instant fatal) Hanasu
y yubenuky Libre échange 3 (1993: 49), 3a xoju je, Kao J0IyHa, OBaj Marepujal u
ocmunubeH. KeHooBy mecMy mpoHalin hemo My yUOCHHKY aKIHOHE TEpCICKTHBE
Echo 3, tie je ynoTpeGIbeHa Kao Mpe/UIoKaK 3a paj Ha je3HKy, Ha pasyMeBaby roBopa
ca IIJbEM YOuaBaba i CaBajaBama Besupama (Echo 3, 2008 : 38).
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Y mHoruMm ynibeHunuma (GppaHIlyCcKOT je3uKa, CTpaHUM U AoMahuM,
Ka0 M Yy BaHY[IOCHHYKOM Marepujajy, 3aCTYIUbCHH Cy ATOJIHMHEPOBU
(Apollinaire) kanurpamu, uvja je yiaora Aa ,,UYUTambe YYUHE aKTUBHUM®
(Bouchery, Taillandier, 2009 : 12) u ga moAcTakHy CTBapajiayko MHUCABE,
KOje Mmak Moxke mojictahul pasMeHy MHIIUbeHa. [IoHeKas cy naTu u mpej-
JO3M 33 YHTamke JIPYTHX KallurpamMa W HHTEPTEKCTYallHO IMOBE3UBAME
(Estéoule-Exel, Regnat Ravier, 2008: 21), unme je, Ha joil jefaH HA4YMH,
3aCTYIJbEHO YHTAHE PAJM JaJbel YUTama. AIOIMHEPOBA CaBPEMEHOCT
JIONIIA je JT0 U3paxkaja y TPEHYTKY KaJi Cy C€ pa3BWIIC TEOpHje O UHTAbY
M KaJl C€ O IUAAKTUIIU CTPAHOT je3WKa CBE BHIIIE TOBOPU KA0 O MYJITHIHC-
IUIUTHHAPHO] HAYIIM KOja MMa 3a IHJb JIa KOJl YICHUKa pa3BHje HE CaMo je-
3MYKE HETO M OIIIITE WHAWBH/yaTHEe KOMIIETEHIIN]e, HEOITXOTHE KaJ/a ce Ha
Yacy CTPaHOT je3WKa MOBe3yjy My3HKa U TI0e3Hja y IAHCOHH, TI030PHUIITHA
YMETHOCT M JIPAMCKH TEKCT Y TIpejicTaBamMa Koje W3BOJIC YUCHUIU HITH 1IpP-
TEX U Toe3uja y kanurpamuma. CBe cy 0BO, Takole, HAOUHITICTHUJH TIPH-
MepH cMepa y KojeM ce Kpehy MoKyIaju mioToquaakTuKe Ja ce Y4eHUKOBa
NaKHa, MOTHUBAIMja U aKTHBHOCT CTaJTHO JIpJKe OYITHUM.

Kama ce Moke OUEKMBATH J1a YUYCHHUK Y)KUBA Y YUTAHY KEBHKCBHOT
TEKCTa W JIa, CAMUM THM, KEbH)KEBHU TEKCT MOXKE OCTBApUTH (DyHKIH]je
TIOMEHYTe Y OBOM wiaHKy? OH/ia Kaja pa3yMe TEKCT, ajli M KaJ{ Taj TeKCT
0J1aro mpeBa3uiIa3u HETOBY je3MUKY KOMITETEHIIH]Y. YKOJIHMKO je ped O HC-
KyCHH]EeM YUTAOILy, TO MOXe OUTH U TEKCT CIIOXKEHH]e CTPYKType, Oyayhu
Jla U3MCKyje Behn Harmop y4eHWKa M THME T'a, KaKo MOKa3yjy HeKa eMITH-
pHjCKa MCTPaKUBamba, MOJACTHYC Ha 00Jbe 3aK/byYHBame (B. HA TIPUMED
Golder, Gaonac’h, 2004: 137-138), na u noTmyHuje 3aJ0BOJECTBO. YBEK
j€ TOXKEeJbHO JIa TEKCT MOJICTAKHE U YUCHUKOBY Pao3HAIIOCT, YUME CE JIe-
JMMHAYHO MOXE 00jaCHUTH CKJIOHOCT CaBPEMEHHUX YuTallala Ka ayToono-
rpad)CKUM TEKCTOBMMA M TIOJIHMIIAjCKAM POMaHUMA. Y USHHIIN Pajio YATAjy
¥ TEKCTOBE IMHCAaHEe y MPBOM JIMILY jeJIHUHE, jep OHU TOJICTHYY IMPOIece
uaeHTu(UKalMje U JUYHE MpojeKinje, 3anaxajy ayropu Andep u Cyiioxn
(Albert, Souchon, 2000: 134). IToactuniajuu Mory OuTH, Takole, M TEKCTO-
BU y KOjHMa C€ TIHCAIl TOUIPaBa je3UIKUM /MM KYJITYPOJIOIIKHM YHEE-
HUIlaMa, Kao mTo 1o ynHe Pemon Keno y Ciiunckum sescoama (Raymond
Queneau, Exercices de style, 1947) wnu Mumen TypHuje y pomaHumMa
Iletixo unu aumbdosu Ilayugurka n Iemixo unu gusewsu scusoii (Michel
Tournier, Vendredi ou les limbes du Pacifique, 1967, Vendredi ou la vie
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sauvage, 1971°), nBema Bep3ujama Pobunsona Kpycoa Jlanujena Jledhoa
(Daniel Defoe, The Life and Strange Surprizing Adventures of Robinson
Crusoe of New York, 1719), on kojux je Apyra nucaHa 3a MJIaJe YUTao-
ne. Ha xpajy oBor kparkor nperiena moryhHocti MoTuBuinyher untama
KIBIDKEBHUX TEKCTOBA, HABOJMMO M YHTAhE MApOHje, Koja KO YUTaoIa
— y4EHHMKa MOXKE Jla MPOoOy/IHU JKeJby J1a ce BpaTh OCHOBHOM TEKCTY, jOLI
JEIHOM ra Ipo4uTa, U MoXkaa 0oJbe pasyme. Ypaso je To nocrurao JKan
Anyj (Jean Anouilh) ca tekctom La cigale, npumehyje Mupej Harupern,
TaKo IITO je€ MPOMEHHO KOMYHHUKAaTHBHY Hamepy nosHaroj JlagoHTeHoBOj
6acuu [[spuax u mpae (Jean de La Fontaine, « La Cigale et la Fourmi ») u
THME cTBOpHO KomuuHM edekar (Naturel, 1995: 77-85).

[TocToju ynTaBo GOraTCTBO MHTEPTEKCTYaTHUX MpEXa Koje Ce MOTy
VICKOPHCTUTH y Y4CHY/HACTaBU CTPAHOT je3MKa MMOBE3MBAEM TEKCTOBA
Ha OCHOBY TEMaTHKe, JIHKa, )kKaHpa (IITo, pernumo, y PpaHIlyckoj YuHe
ayTOpKEe CaBPEMEHHMX 30MPKH KIWKEBHHX TEKCTOBa Livres ouverts W
Lectures d’auteurs). IHTepKynTypHa MepcreKTHBa Moriia Ou OUTH U3y-
3€THO MOJICTUIIajHA 3a HedpaHKohoHe yueHuke, Oynyhu na um omoryha-
Ba yropehuBame KIbIKEeBHUX JIea MPOUYUTAHUX HAa MAaTEPH-EM jE3UKY ca
OHUM (CIIMYHE TEMaTHKe, UCTOT )KaHpa UTN) Koje Cy caja y MoryhHoctu na
OTKpH]y Ha CTPAHOM jE€3HUKY.

BepoBame 1a HHje HITy30pHO OYSKHBATH J1a KEbHKEBHHU TEKCT yUCHE
CTPAHOT je3WKa HCITyHH 33/10BOJFCTBOM MOIJIO OM C€, BEpPOBATHO, IPEHCITH-
TaTU aHKETHPAKEM yUCHHKA U TIOCMaTpameM yacoBa. V3BecHo je na Hehe
CBH YUYCHUIIH Y)KUBATH y TEKCTY M je3UKY, HUTU he KEMKEBHU TEKCT KOJ
CBHX MojcTahin pa3MHIIbae, ITO Cy JBE OCHOBHE HeroBe (pyHKIHUje y
HacTaBu cTpaHor jezuka npema XXauunu Kyptujon (Courtillon, 2003: 89).
MelyTum, ako ce Te qBe (hyHKIMje OCTBape M y CACBHM MaJIOM ITPOIICHTY,
IITO jecTe peajHa MPETHOCTaBKa, Y MUKPOIPYIITBY YYHOHHIE CTBOpHhe
ce TIOBOJbHA KJIMMA 33 YY€H-¢ CTPAHOT je3HKa, @ MOTUBUCAHU YUCHHUIH Y
pa3peny Ouhe joir MOTMBHCAHH]H 32 ayTEHTUYHO, BAHIIKOJICKO YUTAE.

5 O0e KmUre Cy ce Ha CpPIICKO-XPBATCKOM je3HKy mojaBmie ucre, 1990. rogune:
Ieitiko unu numbosu Ilayuguxa, npesox ca ¢panmyckor [opgana Crojkosuh,
Hosu Can, bparcrtBo-jenmuctBo; [lewiko uau J{uemu dicusoii, TpeBena c
¢panmyckor bocrbka bprneunh, 3arped, Mnanocr.
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3akipy4yak

VYnorpeba KBMKEBHOT TEKCTa y HACTaBH CTPAHOT je3UKa MOXKE MO~
CTHILIaJHO JIEJIOBATH HA YNTAJIAUKy MPAKCy YUEHUKA, HA YUCHE CTPAHOT je-
3MKa M YIIO3HAaBaWbEe ca KYJITypOM Hallije YMjU jJe3UK Y4H, Ha OMILITH Pa3Boj
YYEHUKa U HEroB OfHOC ca Apyruma. Kako ce ydewme HE MOXKE CBECTH
camMoO Ha (pyHKIMOHAJIHE pa3MeHe, MOTPeOHO je MPeIBUACTU U MEepHoJe
OIyIlTama, UCIyHhEeHe, n3Mel)y OCTalor, YnTambeM KHH)KEBHUX TEKCTO-
Ba KOj€ YUYEHUK OTKpUBA CaMOCTAJHO, WJIM BOhEH CMEepHHUIlaMa Koje My
Npy’Kajy HACTABHUK, YIIOCHUK, MHTEpPHET. BUTHO je 1a TW TEKCTOBU yuye-
HUKa HCIYHE 3aJI0BOJFCTBOM, YHYTPAIIHOM MOTHBALMJOM Kao jeIUHHM
MIPaBUM IYTEM Ka YCHEXy Yy Y4ewmy M 3ajeJHUYKOM KUBOTY U JEJIOBAbY
ca JpyruMa, OJHOCHO J1a MOJCTUYY YUTAJauyKy aKTUBHOCT, MH(epeHLu]y,
KOHCTPYKTHBHE aKTUBHOCTH, YYEHUKOBO 3aHUMAakE U Pal03HAIOCT, Ka0 U
MOTyhHOCT MHTEPTEKCTYaIHOT TIOBE3UBabA.
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Jelena Brajovié¢
Summary

Reading for the Sake of Reading

The use of a literary text in foreign language teaching can have a stimula-
tive effect on the students’ reading practices, their learning of the foreign language
being taught and getting acquainted with the culture of the nation speaking that
language, the general development of the students and their relations with others.
Since learning cannot be reduced to functional exchanges only, it is necessary to
envisage periods of relaxation, filled with, among other things, reading of liter-
ary texts which the student discovers independently, or following the guidelines
provided by the teacher, the textbook or the Internet. What is essential is that those
texts should fill the student with pleasure, provide inner motivation as the only true
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path towards success in learning and living and acting in cooperation with others,
that is, that they should stimulate reading, inference, constructive activities, the

students’ interest and curiosity, as well as the potential for making intertextual
connections.

Key words: reading, literary text, motivation, satisfaction, learning/teach-
ing French as a foreign language.



